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Tegnap távirati tudósítások je­
lezték, hogy Cataraut, a debreceni 
merénylet egyik tettesét szerb területen 
elfogták. Az a gaztett, amely a XX. 
század legaljasabb merénylete volt a 
magyar államiság ellen, nem fog tehát 
megtorlatlanul maradni. Ámbár e pil­
lanatban még az sem bizonyos, mert 
habár Szerbiával nemzetközi egyezmé­
nyünk van a nempolitikai természetű 
bűntettesek kiadatása iránt, mégis ne­
hézségek támadhatnak a kiadatás kö­
rül, főleg Románia részéről, mert Ca- 
tarau ennek az államnak az alattvaló­
ja.

A magyar állam amúgy is leha­
nyatlott tekintélye nem tűrhet több 
megalázást. A magyar közvélemény 
követeli, hogy gyenge kezű külügymi­
nisztériumunk most az egyszer teljes 
eréllyel lépjen fel a kiadatás sikeres 
keresztülvitele érdekében. Erre nem a 
bőszuvágy sarkalja a magyarságot, ha­
nem megcsufolt állami institúciójá­
nak legalább részbeni reperációja, 
hadd tudjuk meg Catarau vallomásá­
ból, hogy kik voltak a bűntársai, kik 
voltak a felbujtói ? Tartunk tőle, hogy 
ebben a kérdésben Magyarország mi­
niszterelnöke ismételten a nemzeti köz­
hangulat kívánsága ellen fog állást 
foglalni, mert bizonyos nemzetiségen 
kiv'il elsősorban Tiszának lesz kelle­
metlen Catarau leleplezése. Bizonyos­
sággal fog kitűnni, hogy azok, akiknek 
kedvéért Tisza a magyar közvéleményt 
hónapokig lázban tartotta s végül el­
árulta : a magyar érdekek legesküdtebb 
ellenségei.

Nagyon jól tudjuk, hogy a ma­
gyarországi románság komolyabb ele­
me távol tartja magát minden ilyen 
mozgalomtól, de a túlzók nem riad­
nak vissza a bombától sem. Le kell 
végre leplezni az agitátorokat és aljas

munkájukat, eszközeiket, forrásaikat, 
majd ha tisztán látunk a közvélemény 
lesz olyan erős, hogy kiseprüzheti eb­
ből a magyar hazából azokat, akik 
minden képen felfordulást akarnak okoz­
ni.

Nekünk brassóiaknak pedig azért 
is jelentős Catarau elfogatása, mert az 
eddigi jelek szerint a cenki Árpád 
szobor elleni merénylettel is összefüg­
gésben van, vagy talán a tettese. 
Megtudjuk, ki hát az az aljas ember, 
akinek szálka a szemében az a szobor, 
amely megsérülhetett ugyan, de nem 
dőlt le s nemsokára az eddiginél szi­
lárdabban fogja hirdetni a magyar 
államiságot. (M)

Előkészületek a választásokra.
Brassó, 1914. ápr. 7.

A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
a következő rendeletet intézte valamennyi 
közigazgatási bizottsághoz! 
Az országgyűlési képviselők 
választásáról szóló 1913. évi XIV. t. c. 51. 
§-a szerint az irni-olvasni tudást igazoló ál­
landó bizottság szervezetét és eljárását a val­
lás- és közoktatásügyi miniszter a belügy­
miniszterrel egyetértőig rendelettel szabá­
lyozza. Ennek végrehajtása tárgyában, külö­
nösen a következők emelendők ki :

A Közig. Bizottság haladéktalanul 
hivja fel a városok polgármesterét, a közsé­
gek elöljáróságát, hogy a fin- és a vegyes 
elemi népiskolák előmeneteli naplószerü fel­
jegyzéseinek átvizsgálására és lepecsételésé- 
re nézve a rendelet 2. §-aban rendezett el­
járást kezdjék meg és a folyó év április 
havában feltétlenül fejezzék be. Különösen 
indokolt esetekben a Közig. Bizottság a tan­
felügyelőt (helyetteséi) a helyszínére előbb is 
kiküldheti.

Tájékoztatásul szolgáljon, hogy az ál­
talános közigazgatási szervek közreműködé­
sét csupán bezárólag az 1900—1901. tanév­
től visszamenőleg veszik igénybe, az 1901 — 
1902. tanévtől kezdve vezetett előmeneteli

naplóknak a választói jogosultság szempont­
jából egyelőre nem sürgős átvizsgálását, 
jegyzőkönyvbe foglalását és lepecsételését 
ellenben a tanfelügyelő rendes iskolai láto­
gatása alkalmával végezheti el.

Utasittatott továbbá minden tanfelügyelő, 
hogy amennyiben a községi elöljáróságok 
vagy más közigazgatási közegek a rendelet 
I. részében szabályozott eljárás körül tanács­
ért fordulnának hozzá, azokat lehetőleg 
rövid utón (levélben, telefon utján) adja 
meg. A Közig. Bizottság utasítsa még a vá­
rosok polgármesterét, a községi elöljárósá­
gokat a megszűnt fiú- és vegyes elemi nép­
iskolák előmeneteli naplószerü feljegyzése­
inek sürgős felkutatására és megszerzésére.

Legkésőbb folyó évi május hó 1-én 
bocsássa ki a rendelet ö. §-ában körül irt fi­
gyelmeztetést a fitt- és vegyes elemi népis­
kolák igazgatóihoz s f. évi április havában 
válassza meg az állandó bizottságok elnö­
keit és tagjait és a névsort azzal a felhívás­
sal közölje az állandó bizottságok elnökei­
vel, hogy az irni-olvasni tudást igazoló 
vizsgálatoknak a folyó év május havában 
leendő megtartása iránt a szükséges intéz­
kedéseket tegye meg.

Jankovich Béla s. k.

Tavaszi bértna-uf.
Gróf Majláth G. Károly erdélyi püs­

pök ur az idei tavaszi bérma-utját a követ­
kező sorrendben tartja meg: Május 3. 4 5 
Nagyszeben. 6. 7. Bogaras. 8. 9. 10. Bras­
só. 16. 17. Kolozsvár. 19. 20. 21. Marosvá­
sárhely. 22. 23. Csíkszereda. 24. Csikszcnt- 
lélek. 25. Csikmindszent. 26. 27. Csikszenf- 
györgv. 28. Csiknienaság. 29. 30. 31. Csik- 
sontlyó. Junius 1. Csikszentkirály. 2. 
Csikszentimre. 3. Csikszentsimon. 4, Csik- 
csatószeg. 5. Tusnád. 6. Ujtusnád. 7. Csik- 
verebes. 8. Csikszentmárton. 9. 10. Kozmás. 
11. Lázárfalva. 12. Kászonujfalu. 13. 14.
Nagykászon. 15. Kászonjakabfalva. 16. 17.
Kézdi vásárhely. 18. 19. Sepsiszcntgyörgy. 
21. Gyulafehérvár.

U
■ 1 irdetéseket felvesz a

kiadóhivatal. Kapu-u. 50.

Hová sietsz barátom ?
Megyek fíHARKÓ ISTVÁN férfíszabó divattermébe, Brassó, 

Virágsor 14. szám alá, — ruhát rendelni.

Miért mész hozzá ?
Csak azért, mert a legszebb ruhákat készíti felelősség mellett, szolid árakon jer tégy te is 
próbarendelést, ha egy divatos öltönyt akarsz magadnak.



2. oldal 79. szám.

Jézus keresztalja.
A külli. népszövetség számára tuatv. 22. K. II. és 
II I. f.iyi HM. lanámk vetitell klipekkel ki sért ti. 

atiásának kivonata )

I A pretoriumtól a Kálvária hegyig.
Ősrégi vallásos gyakorlat a katliolikus 

keresztényeknél a szent úti ájtatosság. Már 
a ieritzsálemi első hívták vallásos buzgósá- 
gukbau gyakran felkeresték a Via dolorosá-t, 
a Kinszenvedés útját, melyen Jézus súlyos 
keresztjei vitte a római törvényszéktől a Kál­
váriáig. Idővel ezen utón jézus kínszenve­
dése főmozzanataiiiak megíelelőleg kis ká- 
polnáeskákal emeltek s azokba a megfelelő 
jelenetet ábrázoló szobrot vagy képet állí­
tottak. így alakult ki idők folytán a 14 ál­
lomás-stáció s a keresztüli ájtatosság. 
Később azután, hogy azon hívők is végez­
hessék ezen ájtatosságot, akik nem mehet­
nek Jeruzsálembe, mindenütt állítottak kál­
váriákat, keresztutakat. Ma már minden temp­
lomban meg van a Kálváriául 14 állomá­
sa.

jézus az utolsó vacsora elköltése és az 
Oltáiis/entseg szerzése után apostolaival fel­
niéül az Olajfák hegyén levő Gefhsemanc- 
kerlbe. Ide vezette az áruló Judás a temp­
lom poioszloit, a főpap botokkal feifegyvcr- 
zelt szolgáit és bizonyára római őrséget is, 
meií e nélkül a tartományi törvény szerint 
senkit sem volt szabad elfogni. Hz éjfél kó- 
nil történhetett. Ezalatt a főpap, Kai fás, üsz- 
szHiivta palotájába a főtanácsot, mely Jézust 
rövid vallatas után halálra ítélte. Másnap jó­
kor reggel, mihelyt megvirradott a templom 
melletti csarnokban ismét összeültek a papi 
fejedelmek s minthogy Jézus itt is Istennek 
vallotta magát, az éjszakai ítéletet megerősí­
tették.

Zsidóország a római birodalom adófi­
zető tartománya vala. A császár kegyétől 
függő király címe egy névleges uralkodónak 
s az önkormányzat némi látszatául a vallási 
törvényszék a szanhedrin — a főpap el­
nöklete alatt meg maradt ugyan és halálos 
ítéletet is hozhatott, de a római helytartó 
jóváhagyása nélkül azt végre nem hajthatta. 
Kai fás főpap tehát már jókor reggel Poncius 
Pilátus római helytartó palotájába hurcoltatta 
jézust, hogy az Ítélet jóváhagyását tőle ki­
csikarják.

Pilátus a kora reggeli idő dacára ki­
jön a palotája oszlopos előcsarnokába és bi­
tói székébe ül. Eleinte vonakodik a halálos 
Ítéletet jóváhagyni, mert semmi bűnöset 
nem talált Jézusban. Tisztán átlátta a mes­
terségesen felizgatott közvélemény követe- 
lödzesél. Felesége Claudia Pocit la üzenetet 
küld neki: Semmi közöd azzal az igazzal, 
meri sokat szenvedtem ma álumiátásban mi­
atta Elbocsátani nem merte, elitélni nem 
tudta és nem akarta Jézust,

Minden képen azon volt, hogy öt el­
bocsáthassa. Husvétkor a zsidók az Egyp- 
1t untról való kiszabadulás etil lékére egy ra­
bot szoktak szabadon bocsájtani. Volt a bör­
tönben egy Barabás nevű hírhedt rablóve­
zér. Azon reményben, hogy ezt csak nem 
fogják szabadott bocsátani, elővezettette s 
megkérdezte a tömegtől, Barabási bocsássa-e 
zabádon vagy Jézust. S a farizeusok által 

feltüzelt tömeg Barábírás szabadon bocsátá­
sit kívánja. Pilátus még mindig habozik. Hogy 
szánalmat gerjesszen Jézus iránt s annak 
hatása alatt elbocsáthassa, megosloroztatta s 
így mutálta be a népnek íme az ember 1 
l)e az esz é- szív nélküli tömeg egyre or-

BRASSÓI U J I. A P
ditozza : Feszítsd meg őt! A farizeusok látva 
Pilátus ingadozását, előhozakodtam a hely­
tartó előtt legsúlyosabb érvekkel : ha meg­
kegyelmez, gyanússá lesz a császár előtt. S 
ez hatott. Tiberius római császár féltékeny 
volt hatalmára, a császári kegy ingadózó s 
ő úgy sem volt előtte kedvelt. Ha még be- 
vadolnák, hogy oly embert bocsátott szaba­
don, aki magát királylyá tette. Átadta hát 
Jézust ellenségeinek e szavakkal: íme a ti 
királyiok. De legalább annyit akarván meg­
mutatni, hogy az ügy nincsen esze, akarata 
és szíve szerint elintézve, vizet hozatott s a 
nép előtt megmosta kezeit annak jeléül, hogy 
ó ártatlan ezen igaznak vérétől. Ez történt a 
zsidó húsvéti ünnep előtt való pénteken dél­
előtt 11 óra körül.

1/ az első állomás hol Jézust halálra 
Ítélték, a jvruz.sálcmi kálvária utón most a 
török kaszárnya udvarán van s közvetle­
nül a második, hol a keresztet vállára tették. 
A további események most már gyorsan kö­
vetkeznek egymás után. A durva katonák, 
miután egy ideig csúfot űztek Jézusból, le­
vetették róla az ócska skarlát köpenyeget 
melyet megostoroztatásakor gúnyból adtak 
reá a tövis koszorúi azonban fején hagy­
ták és ráadták saját ruházatát. Aztán elő­
hozták a nehéz keresztet, sebes vállára tet­
ték s igy indult meg Jézus két gonosztevő 
ko/t, kik szintén halálra voltak Ítélve a vesz­
tőhely, a Kálvária felé. A régi írók tanúsága 
szeriül Jézus keresztje egy ötödíélméler liosz- 
szuságu fadarab volt, szélessége kéttenyér- 
nyi és vastagsága egy tenyérni : egy liasoii- 
meretti keresztfa adta neki kereszt alakját. 
Alig haladt Jézus 200 lépésnyire, midőn a 
megelőző kínzások miatt erőtlenedve a földre 
roskadt. Ez a harmadik állomás, hol Jézus 
a kereszt súlya alatt először össze roskadt 
a magyar-osztrák zarándokház átcllcnéhcn 
van. Ilitől néhány lépésnyire van a negye­
dik állomás, hol Jézus találkozott édes any­
jával, a holdogságos Szűzzel. Midőn a fáj­
dalmas Anya látta édes Fiát a kereszt terhe 
alatt vért verejtékezve roskadni, oly nagy 
fajdalom járt-' át édes anyai szivét, hogy fél- 
holtan összeesett. E fájdalmas találkozás em­
lékére az örmények egy Mária-templomot 
emeltek.

A menet lassan oda ér a Golgothára 
vezető dombhoz. Innét az ul jelentékenyen 
emelkedik. A Megváltó teljesen kimerülve 
nem Dir tovább menni. A katonák kenysze- 
ritették Cyrene városbeli Simont, — mint 
jövevényt, hogy segítsen Jézusnak tovább 
vinni a keresztet. Ez a hely az ötödik állo­
más. Simon eleinte vonakodott, de a minta 
szenvedő Jézusra tekinteti, szive megesett 
rajta és még irigylendőnek találta, hogy ily 
szolgálatra méltóvá lett és később a Meg­
váltéinak egyik legbuzgóbb hive lön.

Ez alatt a kiséret egy galileai szárma­
zású Veronika nevű jámbor asszony háza 
elé ért. hs Jézusnak vértől és verejtéktől bo­
ntott arcát megpillantván, szánalomra ger­
jedt es utat törve magának a süni tömegen 
keresztül Jézushoz, lelőni He arcát egy vá- 
s/oii kendővel, melyen csodálatos képen 
rajta maradt a Megváltéi tövissel koronázott 
lejének képe. Ez a hatodik állomás most ká- 
polnival van jelölve. A kendő pedig jelenleg 
a romai szent Péter templom egy oltárában 
mini széni ereklye őriztetik

Az utca végén Jézus az „ítélet kapujá­
hoz" vi t. Ez a hetedik állomás A kapu mö­
gött egy oszlopon ki volt függesztve a ha­
lálos ítélet: Názárethi jézus kire a saját né­
pe véneinek tanúsága szvnnt rábizonyult.

hogy fellázította a népet, gyalázta a császárt, 
magát Messiásnak és a zsidók királyának 
mondja, vezettessétek a közönséges vesztő­
helyre és feszítsétek fel két lator között 
Menj liktor — törvény szolga készítsd 
elő a keresztet. Az üdvözítőt itt újból elhagy­
ta ereje és másodszor elesett.

Jézusnak szomorú útja nem volt egé­
szen vigasznélküli. A nagytömegben, mely 
utolsó útjára kisérte, sok gyengédszivü jám­
bor asszony is volt, akik jajveszékelve és 
hangosan siránkozva követték.

hs Jézus még ezen utolsó óráiban 
sem gondolt magára a halálra, hanem meg­
feledkezve saját gyötrelmeiről feléjük fordult 
s mintegy prófétai ihlettel intette őkel : Je­
ruzsálem leányai, én rajtam ne siránkoz­
zatok, hanem sírjatok magatok és gyerme­
keitek sorsa felett. Ez a nyolcadik állomás 
hol Jézus az őt sirató jcruzsálemi asszonyo­
kat vigasztalja.

Mikor a gyászos menet felérkezett a 
Kálvária tetejére, Jézus elgyötöri tagjai is 
inét ellankadtak s végképen kimerülve har­
madszor is orcájára esett. Ez a kilencedik 
állomás. Itt az egyik gyengédszivü jámbor 
asszony egy serlegben mézzel és niyrrh.iv.il 
vegyitett bort nyújtott neki, hogy vele érzé­
keit eltompitsa és fájdalmait csillapítsa. A 
jo indulat elismeréséül jézus ajkához emelte 
ugyan a serleget, de nem ivott belőle, ciha 
litván magától minden enyhítést.

Igy ért fel Jézus a kálváriára.

MAPIHIREK.
Nagjheti sorrend a plébánia templomban.

Szadiin : szí. misék (i, 7, 8 órakor. 
Gyóntatás, mint hétfőn. Este ti órakor Jen- 
mias siralmai (gyász.vccscrnyc).

Ni/gi'csütörtökön : reggel ti órakor gyón­
tatás. 10 órakor énekes szí. mise. Oitári- 
szenlség elhelyezése, ollárfosztás. Délután ö 
inakor Jeremiás siralmai.

Nagypénteken : (gyóntatás és szí. ál- 
doztalás nincsen). Délelőtt 10 ó. Szertartás 
kezdete (csonkamise). Keresztlevétel, sirba- 
hclyezés. Délután ti órakor Jeremiás siralmai 
(gyászvecscrnyc). Szt. beszéd, oltáriszenlség 
elhelyezése.

Nagyszombaton : reggel 7 órakor tűz, 
viz, húsvéti-gyertya szentelése. Allelujás szt. 
mise. Délután 6 órakor feltámadás, jó idő­
ben kikerüléssel. A hívek kéretnek gyertyát 
hozni, hogy égő gyertyával kisérjük az Oltá- 
riszentséget.

flusvét napján : Ételszentelés minden 
csendes szt. mise után tehát: ti, 7, 8, 9 óra­
kor. Délelőtt 10 órakor szí. beszéd (magyar) 
Infulás (zenés) szt. mise, a fél 12 órás 
szt. mise el m a ra d. Délután 5 órakor 
litánia áldással.

Husvéi //, napján : Úgymint első nap 
jain, csak magyar helyett német szent be­
széd.

Gyászvecsernymiek nevezzük azon szer­
tartásokat, amelyeket az egyház n ag y s z e r- 
d á n, ti a g y c s ti t <i r t ö k ö n és n a g y 
pénteken d. u. fi órakor a zsolozsiná- 

zás közben tart. A hívek nagyon szeretik 
e kedves ájtatosságokat, melyek telve van­
nak miszticizmussal, jelentőséggel. Jeremiás 
próféta siralmai flanieutáció) közben az Ur 
Jc/ii< fájdalmaira gondoljunk, az egyenként 
kiülvó gyertyák az apostolok mvgfiitamodá 
sat juttatják eszünkbe, az egyhangú, bánatos, 
csendes zsuluzsmázás a gyászra, szenvedem.*

emlékeztet.
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Városi közgyűlés Brass«') város képvi- 
seln-testülete f. évi április lió 22-én szerdán 
délután 3 órakor a tanáesliáz nagytermében 
tótja e havi rendes közgyűlését. A tárgyso­
rozatot most állítják össze.

A rendőrség es a sajtó. Tegnap dél­
után 5 órakor a rendőrség a brassói sajtó 
iss/.es képviselőinek részvétele mellett a leg­

közelebb éleibe lépő sajtótörvény következ­
tében megváltozó helyzet miatt értekezletet 
tartott, a melyen Remiseh János h. főkapi­
tány elnökölt és az összes újságírókon kí­
vül a rendőrség valamennyi tisztviselője 
részt vett. Az értekezleten elhatározták, hogy 
ezentúl a leadható híreket az ügyeletes köz­
li a hírlapírókkal, de még vizsgálat alatt le­
vő, be nem fejezett ügyekben és olyanokban 
a melyek bizonyos bizalmas, családi ügye­
ket tartalmaznak tmlósitást nem adnak 
ki.

A magyar huszárok es a pápa Száz. 
esztendeje annak, hogy a vil.íghi'nlit«) Napo­
leon francia császár bukása után VII. Bins 
pápa is kiszabadult a francia fogságból. A 
pápát Párishól két magyar huszár kisérte el 
Rómáig. F.z a mostani iá. számú huszárezred, 
mely a Radetzky nevét viseli. A pápa nyolc 
hétig utazott Páristól Riimáig, az ö Ilii kí­
sérőivel, a magyar huszárokkal, akiket egy 
selyemzászlóval ajándékozott meg. Ezt a 
művészi értékű selyemzászlót a bécsi hath 
múzeumban őrzik.

Az uj sajtótörvény. Az uj sajtótörvény 
végrehajtási utasítása a hivatalos lap holnapi 
számában fog megjelenni. A végrehajt,isi 
utasítás 80 szakaszt tartalmaz. Maga a tör­
vény április 12-én lép életbe.

Uj cigaretta. Ápri is (i-án Mirjam el­
nevezéssel uj szopókás és szopóka nélküli 
szivarkafaj került forgalomba. Az uj cigaret­
ták 100 és 10 darabonként csomagolva kap­
hatók. 100 darab ára 5 korona, 10 «iarab 
ára 50 fillér, egy darab ára 5 fillér.

Elégtétel a magyaroknak A bécsi román 
nagykövet tegnap megjelent Berchtold gróf 
kiiiiigyminiszternél és Károly román király 

íjnálkozását fejezte azon támadások miatt 
amelyeket a román kulturliga intézeti Ma­
gyarország ellen. Ezenkívül a kulturliga nyi­
latkozatot tesz közzé, amelyben a bukaresti 
népgyiilés támadásait desivuálja és azokkal 
minden közösséget megtagad.

Apollo Bio műsora kedd és szerdán, 
apr 7-és 8-án : Adrian a Cost a m a- 
g na est! Satanelia I rész. A női Zigomár, 
nagy detektiv-dráma 4 felvonásban Bika- 
viadal Spanyolországban, látványos. Brinckcn 
kapitány, megható dráma 2 felvonásban. A 
szép Nelly, humoros. A találka, humoros. 
Biivésztréfák, varieté. Legközelebbi előadás 
vasárnap, április 12-én. Kellemes és vig 
húsvéti ünnepeket kivan az igazgatóság.

Lakások kiadása. A brassói r. k. egy­
házközség tulajdonát képező következő há­
zakban üresednek meg lakások illetve üzlet- 
helyiség : Kolost«» r-u t c a 23 sz. a. az 
udvari emelet (4 szoba, 2 előszoba.) Ko­
lostor-utca 29 sz. a. egy udvari emeleti 
ikás. Kolost«) r-u I e a 29 sz, a. üzlethe­

lyiség és lakás. Fenti lakások szt. Mihály 
napján üresednek meg. Kiadó továbbá K «>- 
lost «I r-u tea 27 sz. a. egy utcai emeleti 
lakás (kiadó június hó 1-től.) Irásbeliajánla- 
lukat kitüntetve a bérösszeget elfogad 
I plébánia hivatal. Kolostor-utca 23 es Si­
pos l elenc gondnok Kiit-utca 1/ sz. alatt 
Ajánlatok beállásának határideje 1914 ápri­
lis hó 14 Bővebb felvilágosítással szolgál 
a plébánia és gondnok.

Tarcsi Pál elvállal mindennemű bulor- 
omagolást Kapu-ufói 7 ‘

1 I * P

Táviratok.
A Lortnántj n inun/tüsokrrl.

B u d a p e s t, ápr. 7. A kor­
mány most, a tizenkettedik «'iráhan, 
végre megmozdult és a nyomorral 
küzdő éhező munkásoknak egy kis 
alamizsnát vetett.

Elrendelte ugyanis, hogy a pilla­
natnyi ínség enyhítésére, haladéktala­
nul adják ki a közmunkákat.

A budapesti közmunkákra mind­
össze 3 milliót — az ország területére 
pedig 33.5 milliót engedélyeztek.

Ez éppen elég 4 (i heti mun­
kára, de az általános munkanélküli­
ség teljes szanálását a alig lesz elég.
Ahujifur l:r/)risr/ö/: Oroszor 

szói) bún.
B it d a pe s t márc. 7. Az a 

hir, minthogy ha a függetlenségi párt 
meghívást kaptuk volna Szcntpéter

itt is mint beavatott helyről 
jelentik — annál kevéshbé felel meg 
a valóságnak, mert ilyen meghí­
vás egyáltalán nem érkezett s ha 
érkezett volna is — azt a legerélye- 
sehben visszautasították volna.

Az i'lfotjolt (ofárun

B u d a p e s t, ápr. 7. Az a hir, 
hogy a debreceni bombamerénylőt 
végre sikerült Üszkiibben kinyomozni 
és letartóztatni, az ország egész k«iz- 
véleményének örömével találkozott.

Általában az a vélemény, hogy 
a szerb kormány igyekezik előzékeny­
ségével a kiadatási eljárást siettetni 
és megkünyiteni, nehogy kormányunk 
kénytelen legyen erősebb eszközöket 
alkalmazásba venni.

Hir szerint a kiadatási eljárás már 
folyamatban \an.

Budapest, ápr. 7. A belügy­
miniszter még tegnap utasította Bod a 
Dezső dr. rendőrfőkapitányt, hogy ha­
ladéktalanul küldjön ki két államren- 
dőrségi tisztviselőt Üszkiibhe, hogy 
azok állapítsák meg hitelesen, vájjon 
az a férfi, akit mint Cataraut tarh'iz- 
tattak le, tényleg azonos-e a hires 
debreceni pokolgépes merénylővel.

Az ni bún zu rumit.

Való n a, ápr. 7. Az a hir, 
hogy a lázadók K o r i 1 z á t feléget­
ték volna, szerencsére nem felel meg 
a vakságnak.

A város körül azonban még fo­
lyik a harc.

Az eddig beérkezett jelentésekből 
kétséget kizárólag meg lehetett állapí­
tani, hogy a felkelők soraiban nagy­
számú aktiv görög liszt és közember 
küzdött. Legutolsó hírek szerint egyre 
érkeznek görög katonák, akik a ban­
dák fölölt a parancsnokságot átve­
szik.

A t h é n, ápr. 7. V e n i z e- 
I o s görög miniszterelnökhöz közelálló 
oldalról jelentik, hogy az a hir, mint­
ha az albán felkelők soraiban görög 
tisztek és katonák vettek volna részt, 
légből kapott koholmány.

A görög kormány ilyen c eleke 
delekkel egyáltalán nem akarja a ne 
hezen helyreállított balkáni békét ve­
szedelembe dönteni.

Bérli n, ápr. 7. Mint illetékes 
helyről jelentik, a nagyhatalmak (iö- 
rögország kétszínű magatartása ellen 
erélyesen tiltakoznak s ez ügyben gróf 
Berchthold és San Giuliano külügymi­
nisztereknek ápr. 15-ikén leendő ta­
lálkozásán nagyfontosságn megbeszé­
lések történnek.

I) u r a z z ó, márc. 7. K o t i t z a 
mellett az albán csapatok egy 3(H) 
főből álló lazad«)bandát vertek szét, 
mely alkalommal öt rciulescsapatbeli 
görög katona is fogságba esett.

1 Cuilluu.c üfft/.

I1 a r i s, márc. 7. A köztársa­
sági elnök tegnapi kihallgatásán el­
mondotta. hogy ő közbe akart járni 
Calmettnél, hogy ne közöljön több 
levelet Cailiaux nejéről de a me­
rénylet ebben megakadályozta. 
Oroszország u rnlhmr/:rrl

() dess a, márc. 7. Tegnap
itt egy népgyiilésen B o h r i n s / k y
gr«')f a magyar Ildiiének nyomorítsa-
gátol és elnyomatásáról beszélve, fel-
hívta az oroszokat, segítsék Kárpáto-
kon fűi levő testvéreiket.

Tőzsde.
í „.!/«(///<«/• .1 lliilihms llilrlinnih ** brossát

jiól,jó no/, trh/on- rs lómról/ * 1‘trs íilrsfi.
Magyar hitel...................... . 811.
Osztrák hitel.................. . 1)15.
4 százalékos magy. kor« itta járadék 82.
Allamvasut .... . 708.
Jelzálogbank........................... . 423.
Magyar bank.......................... . 507.
Leszámitolóbauk . 501.
Rimainurányí . <>50.-
Salgótarjáni .... . 708.-
Közúti vasul . 62ö.—
Városi villamos...................... . 320. -

Iniin/ml : Inni/hii

karfiollevest
(5 személynek).

S-épen megtisztított karfiolt 0 liter gyengén 
si'rzo I vízben majdnem puhára főzünk. A után 
ritka rántás! készítünk, melyet a I«- zűrt kar 
fióllével felöntünk, három Maggi léte kockát 
adunk hozzá es felforraljuk. Végül a karfiól- 
ró/sákal belerakjuk és a levesbe esetleg meg 

«‘gy tojást habarunk

Mi'g fog róla győződni. hogy a

«II Ifflfll fele

kockából

ribja 5 f,

előállított húsleves a hamis leveseknek 
erőteljes, jó Ízt ad
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Brassói posztó, divat- és kötött-szövöttáru gyárak » Ä »

Er
cn

I«vO
cnj5
o

Scherg VilmosésTsai
Alapittatott 1823

Gyártanak szavatolt tiszta gyapjúból:
Mindennemű úri divatszöveteket, női 
costiim-szöveteket, egyem uhaszövctc- 
ket hivatalnokok és tisztek részére, 
vízhatlan turistalódent, paraszt- és fi­
nom posztókat minden kivitelben. 
Utitakarókat, utazó plaideket, futószö- 
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lópokrócokat, flanelleket, castorkabá­

lokat stb.
Számos legmagasabb kitüntetés !
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Raktár: Brassó,

Ferenc József-tér.

I

Kaphatok
jutányos árak és feltételek mellett

részletfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta varró­
gépek, kerékpárok, fa- és vasbulorok, 
képek, tükrök, inga- és zsebórák, arany- 
nemű, szalon-garnitúrák, divánok, mat­
racok, fali- és futó-szőnyegek, paplanok, 
mindenfajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték után 
is készítek, — Nagy választék nemzeti 

zászlókban.

Szöllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca 69.

Ügynökök megfeleld fizetés mellett felvétetnek,

WWWWWWW

A legszebb nyomtatványok 
Égető Testvérek könyvnyom- 

11 w 5| dójában, Kapu utca 50 szám 
■ ■■■■fllllBH alatt készülnek. Telefon 5-15.

Szép, antik éksze­
rek garantált va­
lódi kövekkel rész­

letfizetésre is

Lázár Mór
aranyművesnél

I Weisz-ITIihály-u. 3.

Asztalosok
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épület- és bulorasz- 
l< los. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítási mérsékelt árak 
mellett vállal.

Butorraktárak :
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Kiadás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett, tele­
fon interurbán 492.

Cipészek:
Ardeleán Szilárd,

Weisz Mihály-utca 20. Kiváltat min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca 23.Un, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren­
deléseket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Rorsovitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Nagv Ferenc,
Kapu-utca 25. sz. alatt Saját készit- 
ményü és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipők 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mértek 
szerinti készítését olcsó árak mellett.

Déligyiimölcs, zöldség:
Gingoid Testvérek,

mrscher-u.4,Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iiiszer, friss vs sirs halak, 
valódi koser-italok.

Drogériák:
Kraft és Herbeith,

ezelőtt Kaiig és Theil. Bu/asm 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

Éttermek:
Sétatéri vendéglő étterme,

Schuster Márton. Kiismert jó konyha. 
Kitűnő italok. Pilsem ősforrás sör. 
Kellemes nyári kerthelyiség.

Divatáru-kereskedők:
Graeí Testvérek,

Kolostor-utca *.). Ilii és női divat- 
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja. 
Újdonság elegáns férfi nyakkendők­
ben és fehérnernüekben.

Gyertyagyárak :
Rcteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, cerisin, 
stearin és parafin gyertya olcsón.

Férfiszabó üzletek:
; Barth a Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Kosa Albert,
Weisz-Mihály-utca (i. Belföldi és 
angol szövet raktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára.

Szőcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját h. z. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári 
raktár.

Festék-kereskedések :
Arsu Miklós,

Hosszu-utca í). Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Bázfelszerelési cikkek
Rádium gázszereidé,

Weisz-Mihály-utca 4. Teljes gáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Mechanikus
Littmann Ftóbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Fényképészek:
Kovács Sándor,

Katonakor!]áz-utca 2. a. Ki képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor. 
3 vizitkép 2 K. 50 fill. 12 drb. re­
mek szép stercoskopkép Brassó, 
Budapest, Bécs, Belgrád, New-Jork 
stb. stcrcoskoppal együtt 10 korona. 
Minden további kép 40 fillér.

Gépraktárok
Wetzel Ottó,

Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-vaiTógépek. 
Underwood-irógépek. VVaffenrad és 
Kosmos-kerékpárok.

Kefegyártók
lucze Károly,

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Zeides Alfréd,
Fekete-utca 4 Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás I Viszont­
eladóknak árengedmény.

Közsörüs és késesek
Lhirighello L.,

Kapu-utca Ki. Első brassói mii- és 
homorú köszörűs motor üzemre, 
javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Kötélgyártó :
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Vendéglők:
Bartha-íéle vendéglő,

(Hosszúfalu) bérlője Dákó Báliul 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jó 
konyha, kitűnő italok, kőbányai és 
Czell sör.

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA M.
BRASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.

l egújabb divatu kizárólagScherg- 
féie gyapjú szövetek, valamint 
csendörsegi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás ! Szolid árak !

Női fodrászok:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznö. 
Fésülés házon kívül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Női fűző-üzlet:
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. fi.

Szűcsök :
Szabó Béni,

Kórház-utca 11. Szörmeáruk javí­
tását, átalakítását, fehér szőrmék 
tisztítását, valamint mindennemű 
szörmeáruk készítését uj szőrmék­
ből legutolsó divat szerint készí­
tek mérsékelt árban. Raktáron tar­
tok különféle szőrméket. Elsőrangú 
szakismeretem folytán a legmaga­
sabb igényeknek ís megfelelek.

Vegytisztítok.
Schmitz József,

Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg

Nähmaier
Ferencz

Brassó, Weisz Mihaly-utca 6. sz.

Készít pecsétnyomő 
kát. címereket, monog- 
rammókát érc és email- 
táhlákat, cimtáblákat és 
r uggyantabé lyegzőket. —

Gázvasiilot. gázfözöt. gázcsillárt leg­
eli: sóiban szerel fel

BLAZEK
Fekele-utca 37. Hosszu-utca 32.
Csakis az elismert legjobb jegyű gyárt­
mányokat használom, mint: Prome­
theus, junker és Vaitant. —- Csator­
názás-, viz- és gázbevezetést a leg­
olcsóbb arakért vállalok. — (jáz- 
izzofénylámpák és klosetlek karban­
tartását Csekély havi díjért végzem.
Csepoyö vízvezetékek javítását vevőimnél dijta- 

fanul es/kozlom

Sole Lipót,
Ruggyanta-, érc-bélyegző és hímző- 
minták, monogrammok és a sza­
badalmazott marhalevcl-szárazbé- 
lyegző készülékek gyártója Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 2. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5—23.

J, Weitzel J.
bádogos es vízvezeték szerelő
BRASSÓ, LOPIAC 7, SZÁM.

••••i*
Elvállal nmulvn <• szakmába vágó munkát, 
ti m. csatornázás, vizve/nték és kloset be­
rendezést, fürdőszoba és piuccvízleesapolást 
és mindenféle bádogos munkákat felelősség 
mellett szakszerűen Szolid és pontos ki 
szulg,álás mellett javításokat is elvállal

Nyomatott Égető Testvérek nyomdájában, Kapu-utca 50. szám.


